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Easylon® EMC4

Contrôleur polyvalent à 4 canaux

• Contrôleur de salle pour utilisation multizone 
• Objets LonMark pour le contrôle d’illumination
• Contrôleur performant pour scénarios
• Nettoyage des contacts des interrupteurs connectés 
• Plug-In pour la confi guration du contrôle d’illumination 

disponible
• 4 sorties relais

Contrôleur polyvalent avec E/S digitales et analogues pour l’automa-
tisation de bâtiment basé sur LonWorks. L’étendue de la périphérie 
permet surtout l’utilisation comme contrôleur de salle dans le domaine 
du contrôle multizone d’applications comme illumination, sécurité, etc. 
Une application pour le contrôle d’illumination est disponible. 

Bien entendu le module peut aussi être programmé librement en in Neu-
ron C. En utilisant un module fl ash, l’application peut aussi être chargée 
à travers le réseau LonWorks. Ainsi l’ EMC4 est un contrôleur à utilisa-
tion polyvalente comme pour l’utilisation comme contrôleur de volets 
ou régulateur de salle individuel. L’opération fi able des commutateurs 
connectés est assurée par le module à travers une pointe de courant à 
enclenchement pour un nettoyage automatique des contacts des inter-
rupteurs connectés.

Contrôle d’illumination

Pour le contrôle de l’illumination l’EMC4 réalise quatre canaux indépen-
dants avec chacun deux entrées digitales, une sortie relais et une sortie 
analogique. Pour l’opération des commutateurs et interrupteurs mais 
aussi des indicateurs de présence conventionnels peuvent être connectés. 
La sortie relais sert à contrôler des lampes conventionnelles. La sortie 
analogique opère des unités d’alimentation d’une étendue de tension 
de 1–10 V. Une version étendue de l’Easylon EMC4 offre quatre entrée 
analogiques additionnelles. 

Les objets LonMark implémentés permettent une utilisation fl exible de l’Easy-
lon EMC4. Au-delà il contient plusieurs fonctions de minuterie pour l’opé-
ration avec interrupteurs, commutateurs et indicateurs de présence. 

Un Plug-in est disponible pour la confi guration simple des applications 
d’illumination implémentées. 

Interface LonWorks 
Transmetteur  FTT-10
UC  Neuron 3150, 10 MHz
Mémoire  48 kB Flash, 8 kB SRAM

Entrées digitales 
Nombre  8
Isolation  500 V (sauf contre sorties analogues)
Tension de contact  15 V nominal
Courant de contact  100 mA courant initial, descendant à 5 mA 

Sorties relais  
Nombre et type  4, type: commutateur d’une fois
Isolation  4 KV
Tension  250 V env. (400 V CA max.) 
Courant   10 A

Sorties analogiques 
Nombre  4
Isolation  500 V (sauf contre sorties digitales)
Tension de sortie  charge 20 mA Source: 0 – 10 V, 
  charge 50 mA Sink: 0,7 – 10 V
Courant de sortie (max.) 20 mA Source de EMC4, 
  50 mA Sink de l‘extérieur
Résolution  10 bit

Entrées analogiques 
Nombre  4
Isolation  500 V (sauf contre sorties digitales)
Tension d’entrée  0 – 10 V
Impédance d’entrée   20 kO

Résolution  10 bit

Alimentation 
Alimentation  230 V CA, < 5 W
DEL   d’alimentation, DEL de service et bouton pous-

soir, 1 DEL / relais

Dimensions et conditions d’opération
Boîtier  type C, regardez à la page 34
Dimensions  157 x 86 x 58 [mm] 9 un. selon DIN 43880
Montage  profi lé chapeau (EN 60 715: 35 x 15, 35 x 7,5)
Température  opération     0 – +50 °C
  stockage -20 – +70 °C
Humidité   DIN 40040: classe F, 5 – 93 % (non condensé) 
Protection  IP 20
CEM  EN 50 081-1/2, EN 55 022 A/B, EN 55 011 A/B, 

EN 50 082-2
Infl ammabilité  UL94-V0, auto-extinctible

Profi les LonMark utilisées
  Actionneur lampe (3040)
  Interrupteur (3200)
  Panneau de scène (3250)
  Senseur d’occupation (1060)
  Senseur illumination (1010)
  Contrôleur illumination constant (3050)
  Contrôleur de scène (3251)
  Contrôleur d’occupation (3071)

Easylon EMC4

- standard  P.E40003
- avec entrées analogiques  P.E40013

Set de confi guration et de documentation
(à commander séparément s.v.p) P.E40000
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 Boîtiers
Boîtier type A 
Multiport Repeater
Matériau 
 partie sup.: Lexan 940
 pièce inf.: Noryl 
  VO 1550
Infl amm.: UL94-V0
Couleur 
 partie sup.: RAL 7035 
  (gris)
 pièce inf.: RAL 7021
  (noir)

Boîtier type B
I/O 22 AD, I/O 1212 D, 
Multiport Repeater, Ether-
net interface 
Matériau  
 partie sup.: Lexan 940 
 pièce inf.:  Noryl 
  VO 1550
Infl amm.:  UL94-V0
Couleur 
 partie sup.: RAL 7035
  (gris)
 pièce inf.: RAL 702 
  (noir)

Boîtier type C
EMC4, VNI Router
Matériau  
 partie sup.: Lexan 940 
 pièce inf.: Noryl 
VO 1550
Infl amm.:  UL94-V0
Couleur 
 partie sup.: RAL 7035 
  (gris)
 pièce inf.: RAL 7021 
  (noir)

Boîtier type D
Link Power Supply, Router

Boîtier type E 
I/O Box
Couleur: RAL 7035 (gris)

Boîtier type F
Terminator
Matériau: Polykarbonat
infl amm.: UL94-V0
Couleur: vert 

Boîtier type G
I/O 44 D, Repeater 
Matériau: Makrolon 9425
infl amm.: UL94-V0
Couleur: gris
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Composants de réseau Easylon®

De répéteur a terminateur

Répéteurs
Compact ou multiports

Routeurs
Structurer les réseaux

Interconnecter FTT, TP/XF et IP

Link Power Supply
Alimentation et bus de secteur sur une conduite

Terminateur
Terminaison de bus pour LonWorks
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Easylon® Repeater
Répéteur compact pour LonWorks®

• Augmentation de la portée de la communication 
• Régénération des signaux du réseau 
• Alimentation CA et CC
• Retard minimum entre les segments
• Transmission de paquets de données de longueur facul-

tative
• Pas de confi guration requise

Interface LonWorks 
Transmetteur  FTT-10
Connexions  2 jeux de borne à vis de chaque côté

Alimentation
Alimentation  24 V CA ± 20%, 1 W ou
  12 - 28 V CC, 1 W
Connexion  2 bornes à vis 

Dimensions et conditions d’opération
Boîtier  type G, regardez à la page 34
Dimensions  45 x 95 x 38 [mm], 2,5 un. selon DIN 43880
Montage  profi lé chapeau (EN 60 715: 35 x 15, 35 x 7,5)
Température  opération    0 – +60 °C
  stockage  -20 – +85 °C 
Humidité   DIN 40040: classe F, 5 – 93 % (non condensé) 
Protection  IP 20
CEM  émission d’interf. EN 55 022 A/B
  résistance aux interf. EN 61 000-6-2
Infl ammabilité  UL94-Vo, auto-extinctible 

Easylon Repeater 
avec transmetteur FTT-10  P.R10003

  Utilisation de répéteurs

• Maximum un répéteur peut être utilisé entre 2 nœuds 

• max. 3 répéteurs peuvent être utilisés un derrière l’autre suivi par un routeur. 

Nombre de nœuds et longueur de conduit admis**

  rés. FTT-10 rés. mixtes TP/FT, TP/LP

Nombre de nœuds max.* 64 129 > nœuds LP + 2 x nœuds FT

Longueur de conduit max.**  
(= la somme de tous les conduits connectés dans un segment)

Topologie bus 500 m 500 m

Topologie libre 2700 m 2200 m

* dépendant du matériel du câble

** Pour le nombre des nœuds dans le segment (ou canal) les répéteurs sont 
à compter aussi.

Info

Répéteur compact pour les réseaux de la technologie TP/FT et FT/LP. 
Augmentation de la distance de communication admissible par régéné-
ration des signaux. Un nombre augmenté de nœuds dans un segment de 
réseau physique est aussi réalisable. Les régulations pour l’utilisation 
de routeurs sont à respecter. 

Dans les réseaux Link Power le répéteur Easylon réalise la transition entre 
deux segments. 

Par sa forme compacte de 45 mm il est idéal pour le placement dans une 
armoire de distribution ou un conduit de câble. L’alimentation du module 
à profi lé chapeau se fait soit par CA, soit par CC. 

36

Sous réserve de m
odifi cation techniques

Easylon · Composants de réseau



Gesytec GmbH, Pascalstr. 6, 52076 Aachen, Allemagne
Tel.: +49-2408/944-0, info@gesytec.de, www.gesytec.de

���	
��������

Easylon® Multiport Repeater
Répéteur LonWorks® à 4 canaux

• Modules de clôture intégrés
• Variantes pour 24 V, 110 V, 230 V ou Link Power
• Gamme de température étendue

Interface LonWorks 
Transmetteur  4 x FTT-10 ou 3 x FTT-10 et 1 x LPT-10
Connexions  borne enfi chable à 3 pôles 
  Phoenix 3,81 mm
Terminaison  topologie bus / libre à connecter par canal 

Alimentation
Alimentation Variante A 24 V CA +- 20%, ou 12 – 28 V CC
 Variante B 230 V CA, 50 Hz
 Variante C 110 V CA, 60 Hz
 Variante D Link Power à travers réseau LonWorks 
Puissance absorbée:  < 2,5 W

Visualisation et opération
DEL  2 DEL alimentation (vert) 

trafi c de réseau (jaune)
Commutateurs  2 par canal pour terminaison de bus (marche/

arrêt) et type de topologie 

Dimensions et conditions d’opération
Boîtier  type A ou B, regardez à la page 34
Dimensions
 Variantes A, B, C 105 x 86 x 58 [mm], 6 un. selon DIN 43880
 Variante D 70 x 58 x 86 [mm], 4 un. selon DIN 43880
Montage  profi lé chapeau (EN 60 715: 35 x 15, 35 x 7,5)
Température  opération    0 – +55 °C
  stockage -20 – +85 °C
 Gamme étendue opération -40 – +85 °C
  stockage -40 – +85 °C
Humidité   DIN 40040: classe F, 5 – 93 % (non condensé) 
Protection  IP 20
CEM   émission d’interf. EN 55 022 A/B
  résistance aux interf. EN 61 000-6-2
Infl ammabilité   UL94-V0, auto-extinctible

Easylon Multiport Repeater
Alimentation 24 V (Variante A)  P.R10103
Alimentation 230 V (Variante B) P.R10113
Alimentation 110 V (Variante C)  P.R10123
Link Power (Variante D)  P.R10133

 

Des répéteurs LonWorks à 4 canaux; variantes pour les réseaux de 
topologie libre et Link Power. La distance de communication admise 
est augmentée par régénération des signaux. Si la charge du réseau le 
permet, un plus grand nombre de nœuds peut aussi être réalisé dans 
un segment de réseau physique. 

Avec jusqu’à 4 connexions de réseau le répéteur Easylon Multiport accorde 
une structure de réseau fl exible. Bien entendu le répéteur est aussi com-
patible avec des réseaux Link Power. Un module de clôture pour bus ou 
topologie libre peut être connecté séparément pour chaque canal. Un DEL 
de puissance et un DEL de trafi c affi chent l’état d’opération du répéteur. 

Des variantes pour une alimentation de 24 V CA/CC, 110 V CA ou 230 V 
CA sont disponibles. Dans une autre variante le répéteur est alimenté à 
travers Link Power. Cet ustensile avec une largeur de seulement 4 un. n’a 
pas besoin d’une alimentation électrique externe. 
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Easylon® VNI Router
Routeur pour des réseaux compatibles avec EIA-709.1

• Routeur pour des réseaux compatibles à EIA-709.1
• Routeur EIA-852 pour réseaux IP 
• Interface de réseau éloigné pour applications VNI et 

couche 5 
• Capteur de température intégré
• Serveur Web pour installation et diagnose

Le routeur Easylon VNI relie aussi bien des segments de réseau compa-
tibles avec EIA-709.1 que des réseaux TP/FT et des réseaux IP con formes 
au standard EIA-852. 

Equipé d’une interface Ethernet et de 2 transcepteurs FTT, le module 
peut être utilisé dans multiples applications, usage comme routeur dans 
un réseau TP/FT (variante de dispositif avec TP/XF disponible) ou dans un 
réseau EIA-852 inclus. Le dernier permet aussi l’intégration de structures 
de réseau dorsale rapides. Pour les applications basées sur PC comme le 
serveur Easylon OPC ou d’autres outils de gestion de réseau accédant un 
segment de réseau basé sur TCP/IP, l’interface Easylon IP est requise. 

Le routeur VNI peut aussi être utilisé comme interface de réseau via TCP/IP 
en l’utilisant comme interface de réseau éloigné pour applications basées 
sur VNI ou couche 5. 

Une interface navigateur est disponible pour le paramétrage du routeur 
Easylon VNI, mais pour les buts de diagnose le serveur web peut être 
utilisé aussi

Interfaces
Interfaces de réseau 1,2
 Transmetteur  FTT-10, TP/XF-78 ou TP/XF-1250
 Connexion 3 borne-fi che, Phönix 5,08 mm
Interface sérielle  RS-232, non isolé galvaniquement
 Connexion douille Sub-D à 9 pôles
Interface Ethernet  LON over IP, selon EIA-852
 Taux de transfer 100 Mbps
 Connexion RJ45
 Signal de connexion DEL a connecteur

Alimentation
Alimentation  24 V CC (± 20%), max. 10 W

Visualisation et opération
DEL   - status
  - traffi c LON
  - service 1
  - service 2

- service IP
Bouton poussoir   de service
Terminaison de bus  topologie libre ou bus, à sélecter par commu-

tateur DIL

Dimensions et conditions d’opération
Boîtier  type C, regardez à la page 34
Dimensions  157 x 86 x 58 mm, 9 un. selon DIN 43880
Montage  profi lé chapeau (EN 60 715: 35 x 15, 35 x 7,5)
Température   opération     0 – +55 °C
  stockage   -20 – +70 °C
Humidité   DIN 40040: classe F, 5 – 93 % (non condensé) 
Protection   IP 20
CEM   émission d’interf.  EN 55 022 A/B
  résistance aux intef.  EN 61 000-6-2
Infl ammabilité   UL94-V0, auto-extinctible

Easylon VNI Router
avec 2x transmetteur FTT-10  P.I20104
D’autres transmetteurs sur demande
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Easylon® Router
Routeur pour réseaux LonWorks®

• Permet un plus grand nombre de nœuds LonWorks 
• Permet des réseaux plus amples 
• Amplifi e la largeur de bande disponible 
• Relie des moyens de transmission différents

Module routeur LonWorks pour réseaux avec TP/XF et TP/FT. Permet 
l’opération de réseaux étendus dans lesquels les nœuds sont repartis 
dans de structures logiques et physiques. Indispensable pour la transition 
entre moyens de transmission différents. Réduit la charge du réseau 
dans les deux réseaux partiels connectés au cas où les données seraient 
échangées principalement à l’intérieur de ces deux réseaux partiels. 

Le paramétrage du routeur Easylon est réalisé selon la spécifi cation du 
protocole LonTalk®. Ainsi le routeur Easylon Router peut être confi guré 
avec n’importe quel outil de gestion de réseau capable de paramétrer 
des routeurs.

Interface de réseau A
Transmetteur   FTT-10 ou TP/XF-1250

Interface de réseau B
Transmetteur   FTT-10, TP/XF-78 ou TP/XF-1250

Alimentation
Alimentation  24 V CA/CC, < 6 W

Visualisation et opération
DELs  - tension
  - service A
  - service B
  - paquet
Bouton poussoir  - bouton-poussoir de service 

Dimensions et conditions d’opération
Boîtier  type D, regardez à la page 34
Dimensions  126 x 90 x 58 [mm], 7 un. selon DIN 43880
Montage  profi lé chapeau (EN 60 715: 35 x 15, 35 x 7,5)
Connexions  borne à vis 0,5 – 2,5 mm²

Température  opération  -5 – +55 °C

   stockage  -20 – +70 °C

Humidité   DIN 40040: classe F, 5 – 93 % (non condensé) 
Protection  IP 20

Easylon Router
FTT-10 –TP/XF-78  P.I20001
FTT-10 – TP/XF-1250  P.I20002
FTT-10 – FTT-10  P.I20003
TP/XF-1250 – TP/XF-1250  P.I20004

  Pourquoi utiliser des routeurs

Les routeurs intelligents sont non seulement un moyen de connexion pour 
media de communication de physique différent. En raison de leur programma-
tion ils opèrent aussi comme fi ltre de messages entre canaux physiquement 
semblables. En transmettant uniquement des messages choisis dans l’autre 
canal respectif le trafi c de messages est limité à une étendue relevante. Ainsi 
le reste du réseau est épargné du trafi c de données non relevant.

   Utilisation de routeurs

Concernant le nombre de nœuds dans le segment (ou canal), les transmet-
teurs sont à compter aussi. 

Info
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Easylon® Link Power Supply
Alimentation et bus de secteur sur une conduite

• Faible ondulation résiduelle de la tension de sortie
• Surveillance court-circuit et surintensité 
• Réglage externe de terminaison de bus 
• Limitation de la tension de sortie 
• Surveillance thermique 
• Pour alimentation par 120 et 230 V

Alimentation pour réseaux LonWorks basé sur la technologie Link 
Power. L’Easylon Link Power Supply est désigné pour l’utilisation dans 
des réseaux avec topologie libre et de bus. Il convainc aussi bien par 
sa forme compacte de seulement 7 unités d’échelle que par ses carac-
téristiques techniques excellentes: Limitation de surcharge à 1,6 A, 
faible ondulation résiduelle de la tension de sortie inférieure à 100 mV, 
séparation galvanique de la tension d’entrée et de sortie, protection 
interne pour surcharge, court-circuit et mise à la terre. 

Le haut degré d’effi cacité du bloc d’alimentation de plus de 75% assure 
une basse charge thermique à l’intérieur du distributeur ou du cabinet 
de distribution. Ses caractéristiques de compatibilité électromagnétique 
permettent l’utilisation de l’ustensile aussi bien dans la sphère habitée 
sensible que dans l’environnement industriel

Le redémarrage automatique de l’Easylon Link Power Supply après un 
dérangement augmente la valeur d’utilisation de l‘appareil. La terminai-
son de bus par pont de fi l est plus que confortable, il n’est pas nécessaire 
d’ouvrir le boîtier. 

Alimentation
Tension d’entrée  230 V CA (195 – 264 V) ou 

120 V CA (96-144 V)
Fréquence d’entrée  50 Hz (47 – 63 Hz)

60 Hz (57 – 63 Hz)
Temps de maintien  >20 ms à tension assignée
Cour. d’entrée nominal  0,7 A / 1,4 A
Cou. de enclenchement <20 A
Rendement   > 75%, en mode nominal  

Tension de sortie au bus
Tension de sortie  41,5 V +/-2,2 %
Ondulation résiduelle  <80 mV à 10 kHz, (200 mV à f > 200 kHz)
Courant de sortie  2 A à tension assignée
Protection de surcharge 2,3 A typique, résistant aux court-circuits avec 

redémarrage pulsatif 

Dimensions et conditions d’opération
Boîtier  type D, regardez à la page 34
Dimensions  126 x 90 x 58 [mm], 7 un. selon DIN 43880
Montage  profi lé chapeau (EN 60 715: 35 x 15, 35 x 7,5)
Connexion  borne à vis 0,5 – 2,5 mm²
Température  opération    0 – 40 °C, convection
   stockage -40 – +70 °C
Humidité   DIN 40040: classe F, 5 – 93 % (non condensé) 
CEM émission d’interf.  EN 61 000-6-3, classe B, EN 55 022 classe B,  
 résistance aux interf. EN 61 000-4-2/3/4/5/6, classe A
Classe de protection   IP 20 (EN 60 529)
  I (avec PE) (EN 61 140)
Terminaison de bus  topologie bus et libre à régler par commuta-

teur 

Easylon Link Power Supply  
230 V  P.I10002
120 V  P.I10012

   Réseaux Link Power

Dans les réseaux Link Power le conduit de paire torsardée non seulement 
réalise de manière irréversible les données mais aussi l’alimentation (48 V). 
Une alimentation Link Power alimente un segment de bus d’une longueur 
jusqu’à 320 m. Une alimentation jusqu’à 100 mA avec +5 V est disponible pour 
les nœuds. Plusieurs segments Link Power peuvent être couplés. Dans leur 
structure les réseaux Link Power sont soumis aux règles de la topologie libre. 
Des réseaux mixtes avec Link Power (TP/LP) et transmetteur de topologie 
libre (TP/FT) peuvent être réalisés. 

Info
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Topologie libreTopologie bus

Easylon® Bus-Terminator
Terminaison de bus pour LonWorks®

• Pour réseaux FTT-10, LPT-10 et TP/XF 
• Variantes pour topologie libre et de bus
• Montage rail DIN

Une opération correcte d’un réseau LonWorks demande une termi-
naison de bus. Le type de la terminaison dépend de la technique de 
transmission et de la topologie utilisée. Les terminaisons Easylon sont 
disponibles pour réseaux FTT-10 dans les variantes pour topologies de 
bus et libres. Ces terminaisons sont aussi appropriés pour les réseaux 
LPT-10 (Link Power). Des versions particulières sont disponibles pour 
les réseaux TP/XF. 

Interface LonWorks 
Connexion  borne à vis 0,5 – 2,5 mm²

Dimensions et conditions d’opération
Boîtier  type F, regardez à la page 34
Dimensions  10 x 70x 55 [mm]
Montage  profi lé chapeau (EN 60 715: 35 x 15, 35 x 7,5)
Température  opération    0 – +60 °C
  stockage -20 – +70 °C
Humidité   DIN 40040: classe F, 5 – 93 % (non condensé) 
Protection  IP 20
Infl ammabilité  UL94-Vo, auto-extinctible

Easylon Bus-Terminator
FTT-10/LPT-10 pour - topologie libre P.Z10013
  - topologie bus P.Z10023
TP/XF-1250, -78 - topologie bus P.Z10001

Info

   Utilisation de terminaisons

Réseaux FTT/LPT 
Topologie libre: Une terminaison est requis par segment à installer à un 

endroit quelconque. 

Topologie bus:  Deux terminaisons sont nécessaires, à installer aux 
extrémités du bus

Réseaux TP/XF 

Topologie bus:  Deux terminaisons sont nécessaires, à installer aux 
extrémités du bus.

L’Easylon Link Power Supply, le VNI routeur et le répéteur Multiport contien-
nent une terminaison intégrée. 
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Quelques mots sur LonWorks

Banque de crédit pour récontruction, Berlin

Quelques mots sur LonWorks®

LonWorks est un réseau d’automatisation à utilisation universelle, 
développé par Echelon Corporation, Etats-Unis. Il s’agit d’un réseau 
d’auto  matisation décentralisé dans lequel des nœuds librement pro gram-
mables communiquent en utilisant le protocole standardisé LonTalk® 
(publié dans la norme EIA-709.1). Les nœuds échangent des messages 
d’état et de contrôle dans quelconque topologie et à travers les medias 
les plus différents, réalisant ainsi en concomitance les applications 
désirées. Ainsi le système complet demeure modulaire et fl exible et le 
logiciel sur les nœuds persiste menu et restreint. 

L’interopérabilité et la concomitance sans problèmes d’ustensiles des 
plus différents constructeurs sont le coeur de la technologie LonWorks. 
Cela à été obtenu par la réalisation d’origine dans un microprocesseur, 
non seulement avec une interface de communication homogène, mais 
aussi avec la communication de bases réalisée dans la puce Neuron®. La 
publication du protocole de communication dans l’ANSI/EIA-709.1 et les 
normes suivantes défi nit un système ouvert et standardisé pour lequel 
des constructeurs offrent des composants dans le monde entier. 

Que fait la différence chez LON?

La différence vers d’autres systèmes de bus de réseau se montre déjà dans 
l’approche technologique: La décentralisation de la tâche de contrôle en 
utilisant un livre de normes intégré dans la matériel est généralement 
admise et ne résulte pas d’une solution pour un domaine d’application 
spécifi que. Ainsi la conséquence est l’emploi universel dans un domaine 
d’exigences moyen et très large. La plupart du temps LonWorks ne suffi t 
pas pour les exigences extrêmes de performance et les défi s spéciaux ou 
des solutions spécifi ques sont imbattables et à peine transposables. 

Cela devient clair dans la technique du bâtiment où les limites des instal-
lations traditionnelles sont rompues en faveur d’une automatisation de 
bâtiment intégrée et effective. Les appareils LonWorks des domaines 
individuels accomplissent leurs tâches de contrôle, mais mettent aussi 
des informations aux appareils d’autres domaines, que ceux-ci peuvent 
utiliser à l’avantage d’un système complet et effectif. L’importance n’est 
pas la perméabilité pour les informations mais la généralité du système. 
Toutes les tâches sont accomplies avec des produits des constructeurs 
les plus différents sans rupture de la technologie. Ainsi le message du 
contrôle d’accès à la porte est simplement un point de données qui est 
aussi compris par le chauffage de l’espace, le transformant ainsi pour 
réaliser le confort de l’occupant du bureau sans avoir besoin d’examiner 
la présence. Les coûts initiaux de telles solutions générales sont peut-être 
plus élevés que pour les conventionnelles, mais bientôt compensé par les 
coûts totaux du propriétaire. 

Caractéristiques de LonWorks 
• Communication standardisée et déjà implémentée 
• Logiciel transparent par décentralisation de la tâche de contrôle 
• Modifi cation et modulation simples 
• Topologies quelconques
• Sécurité d’opération locale par indépendance d’une instance 

centrale 
• Diversité des media de transmission Portée
• Adressage fl exible 
• Utilisation effi cace de la largeur de bande 

Les éléments de LonWorks

Nœuds de réseau

La puce Neuron est le porteur de l’intelligence du nœud, sur lequel 
des applications au choix peuvent être chargées. Si nécessaire, une 
mémoire externe peut être ajoutée. Chaque Neuron et ainsi chaque 
nœud de réseau peuvent être identifi é par leurs ID-Neuron unique 
d’une largeur de 48 Bit. De même, avec le protocole de communication 
implémenté, le Neuron assume la réalisation de la communication. 

Grâce à la publication du protocole LonTalk dans la norme EIA-709.1 il 
est aussi possible d’utiliser d’autres processeurs dans cette technologie 
de réseau. Dans ce cas, un FPGA ou ASIC est utilisé pour accéder le 
réseau. La réalisation des couches plus hautes du protocole est fait 
par le logiciel. Ainsi, outre qu’une performance augmentée, d’autres 
limites de ressource peuvent être abolies. Des applications typiques 
sont des interfaces de réseau pour PCs, routeurs et nœuds avec des 
exigences de performance spécifi ques. Les produits Easylon VNI, par 
exemple, utilisent les possibilités ainsi offertes. 

Transmetteurs

Afi n d’accéder le réseau, le nœud a besoin d’un moyen de transmis-
sion, nommé transmetteur. A cause de la diversité des medias (par 
sa défi nition LonWorks n’est pas lié aux medias spécifi ques), il 
existe plusieurs différentes types. Le transmetteur FTT-10 est le plus 
commun, à cause des conduits à paire torsardée utilisés la plupart 
du temps et posés en topologie libre (réseau TP/FT).

Protocole LonTalk 

C’est la langue de LonWorks. Elle est homogène pour tous les nœuds 
et déjà implémentée dans la puce Neuron (voir aussi normes).

   Normes et notions

EIA-709  norme pour le protocole de communication (conforme 
à LonWorks); norme cor respondante européenne: 
EN 14908 

EIA-852  norme pour un protocole de communication équivalent 
à LonWorks (ANSI/EIA/CEA) basé sur Ethernet; norme 
correspondante européenne: EN 14908 

DIN EN 14908 „Communication neutre d’entreprise pour l’automati-
sation et la gestion de bâtiments“. Norme européenne 
pour le protocole de communication (équivalent avec 
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Topologie de réseau et medias

LonWorks permet une diversité de topologies de réseau. On a le libre 
choix entre les structures de bus, d’étoile, d’anneau ou arborescentes, qui 
orientent aux structures existantes dans des bâtiments ou des installa-
tions. Des routeurs peuvent être utilisés pour le contrôle de l’échange de 
données pour segmenter de telles topologies libres. 

LonWorks est spécialement fl exible dans le choix des medias de trans-
mission: 

• Conduit paire torsardée 

• Radio

• Infrarouge 

• Fibre optique

• Câble COAX 

• Réseau électrique 230 

• Réseaux IP 

Les medias permettent aussi de connecter des distances plus longues. 
Les réseaux (lignes) peuvent être étendus jusqu’à dépassant le 2000 m à 
travers des conduits à paire torsardée. En utilisant par exemple des cou-
pleurs étoile physique, la portée des lignes d’accords individuelles est de 
maximum 1,3 km. Au-delà la structure du réseau peut être étendue avec 
répéteurs, routeurs ou passerelles afi n de réaliser une portée presque 
sans limite.

A côté de ces medias de transmission le protocole LonTalk peut aussi 
utiliser le protocole IP pour la transmission. Ainsi le protocole LonTalk est 
apte pour Intranet et Internet. 

Outils de développement et d’autres 

Un outil de gestion de réseau est requis pour la mise en service et 
maintenance d’un réseau LonWorks. Autrefois il y avait des solu-
tions spécifi ques au constructeur; de nos jours pratiquement tous 
les outils disponibles sont basés sur la plateforme LNS (LonWorks 
Networks Services) d’Echelon, fournisseur de la technologie. La 
planifi cation du réseau ainsi que l’établissement des raccourcis des 
nœuds entre eux se fait avec un outil de gestion de réseau. En plus, 
il permet une diagnose ample du réseau et fournit des informations 
pour les systèmes de visualisation. 

Pour le développement de nœuds LonWorks Echelon offre le 
logiciel „NodeBuilder“. Ce logiciel permet la réalisation des appli-
cations avec la langue de programmation Neuron-C. Cette langue 
de programmation contient des additifs spéciaux pour le modèle 
de communication LonWorks et permet une implémentation très 
rapide d’applications de contrôle. 

Interopérabilité

Le protocole lui-même ne suffi t pas, des listes de variables de réseau 
standard (SNVT) sont part de la technologie. LonMark International 
coordonne la création de profi les de fonction pour domaines d’ap-
plication spécifi ques. 

La structure d’un réseau LON

Un réseau LonWorks est divisé en domaine, sous-réseau et nœud. 
Un domaine représente une étendue contenant un maximum de 255 
Subnets (sous-réseaux). Un sous-réseau peut contenir un maximum 
de 127 nœuds LonWorks. Ainsi un domaine peut consister en 32.385 
nœuds LON maximum, c.à.d. participants LON. Si nécessaire, plusieurs 
domaines peuvent être connectés. En principe, seulement les nœuds 
peuvent communiquer directement entre eux dans un domaine. Dans un 
réseau chaque nœud a une adresse unique et logique, qui est structurée 
en trois seuils hiérarchique: ID de domaine, 
ID de sous-réseau et ID de nœud. 

Des modules comme routeurs, ponts et 
répéteurs sont utilisés pour la réalisation 
de réseaux LonWorks. 

Les routeurs sont des ustensiles avec plu-
sieurs connecteurs de bus, utilisés à connec-
ter plusieurs sous-réseaux entre eux. Nor-
malement le routeur renvoie des messages 
reçus d’un côté de l’autre côté et vice-versa 
bien sur. Le routeur peut aussi prendre charge de fonctions comme 
fi ltre, chemin d’accès ou distributeur de messages. 

Les ponts forment les ponts entre plusieurs domaines. Ils transfèrent 
les données d’un domaine à l’autre et vice-versa. 

Les répéteurs sont des amplifi cateurs physiques sans fonctions de 
traitement, utilisés à réaliser des distances de transmission plus larges 
ou si le nombre maximum de nœuds de 64 nœuds par segment de 
paire torsardée (transmetteur FTT-10) est dépassé. 
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Qui parle à qui?

Outre que la connexion physique une connexion logique est requise aussi 
pour la réalisation de la tâche de contrôle. L’échange des données entre les 
nœuds dans le réseau LonWorks est réalisé à travers des ainsi nommés 
variables de réseau (NV). Entre eux, les SNVTs (Standard Network Variable 
Type) représentent un groupe spécial. Elles sont déterminées par LonMark 
International et sont disponibles à chaque développeur LonWorks, un fait 
important pour l’interopérabilité. Les variables de réseau sont de signifi -
cation centrale puisque: 

• Des informations d’un nœud à l’autre sont exclusivement „transpor-
tées“ à travers les NVs pendant l’opération.

• Les NVs forme l’interface logique de chaque nœud vers d’autres 
nœuds. 

• La tâche propre de chaque metteur en service d’un réseau 
LonWorks (intégrateur de système) et les liens (Binding) des NVs 
de nœuds différents. 

• Outre que les paramètres de confi guration les variables de réseau 
sont l’essentiel à voir dans un nœud LonWorks. 

La défi nition de la logique du réseau est réalisée par l’outil de gestion du 
réseau, ainsi défi nissant les déterminations suivantes : 

• Qui parle à qui?

• Quelles informations sont échangées?

• De quelle manière les informations sont elles échangées?

Le réseau est le contrôle

Un réseau LonWorks est constitué de jusqu’à 32.385 nœuds de réseau 
intelligents communiquant à travers LonTalk. Les messages urgents 
sont prioritaire. Une transmission sûre est accompagnée, entre 
autre, par un contrôle de bout en bout et des accusés de réception 
(acknowledges). 

Partout où des signaux d’entrée et ou de sortie (E/S) sont requis, des 
ustensiles décentralisés et intelligents pour le captage et le contrôle 
peuvent être placés. Ces nœuds relatifs à l’application se contrôlent et 
se gèrent eux-mêmes ou entre eux. Afi n de pouvoir réagir ils nécessi-
tent rien que des messages d’état ou de modifi cation d’autres nœuds 
de réseau, qu’ils reçoivent par le réseau LonWorks. Les vitesses de 
transmission réalisables vont jusqu’à 1,25 MBit/s .

Les types de données standardisés, appelés SNVTs et les profi les de 
fonctions sont la base pour l’interopérabilité des nœuds de réseau. 
L’interopérabilité entre les modules des constructeurs différents 
offre le libre choix à l’utilisateur et considérablement facilite, par 
exemple, une automatisation de bâtiment au-delà des installations 
individuelles. 

Par la décentralisation de l’intelligence et des applications, des réseaux 
LonWorks peuvent être opérés à coûts favorables sans ordinateur 
hôte ou API. Un ordinateur hôte n’est pas requis pour réaliser des 
tâches de contrôle ou de surveillance. Normalement des PCs sont 
utilisés pour les fi ns de visualisation et traitement continu des données 
dans d’autres systèmes. 

LonWorks met à disposition un système de réseau fl exible com-
prenant une logique décentralisée et apte à atteindre des portées 
larges sur un haut niveau de sécurité en utilisant les medias les plus 
différents. Grâce à la structure modulaire, des modifi cations et ex-
tensions du réseau sont possible à tout moment de manière fl exible 
et sans grand effort. 

Ministère du transport, Moscou
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Créer des connexions...

... au-delà des confi ns de systèmes de bus de secteur et de plate-for-
mes d’ordinateurs dans l’Intranet et l’Internet, c’est le foyer de notre 
gamme de prestations qui se manifeste par les Gipsy Embedded PCs 
et les produits Easylon par Gesytec. 

Connectivité signifi e être connexe, l’imbrication de systèmes électroni-
ques. Connectivité vous assure une communication imbriquante des don-
nés et une échange d’informations au-delà des systèmes et des régions. 

Les solutions de connectivité par Gesytec raccordent réseaux et appa-
reils dans des maisons et systèmes intelligents – pour l’automatisation 
du bâtiment, la gestion d’installation, l’automatisme industrielle, la 
télésurveillance et le téléguidage. 

Connecter des bâtiments

Incorporez la connectivité dans votre gestion du bâtiment! Profi tez 
des potentiels que vous offre la technique moderne de communication 
pour gérer avec effi cacité vos bâtiments et biens fonciers automa-
tisés avec LonWorks. Imaginez que vous pouvez gérer, surveiller 
et contrôler toutes les installations depuis un seul ordinateur. Les 
Gipsy Boxes (ordinateurs intégrés) fournissent l’accès Ethernet au 
réseau du bâtiment. Données de métrage, statistiques et valeurs de 
consommation sont disponibles via Internet ou ligne téléphonique à 
n’importe quel endroit. Dans le sens inverse des commandes contrô-
lent le réseau. Grâce à cette connectivité vous pouvez avoir accès 
dans les quatre coins du monde au réseau dans tous les bâtiments 
et aussi recevoir toutes les informations importantes. La gestion 
de biens fonciers réparties devient un exercice facile – au moins du 
point de vue technique.

Gesytec

Façonner les solutions qui persisteront aussi dans le future avec „Connec-
tivité dans l‘Automation“ est notre leitmotiv. Des maisons intelligentes, 
des appareils „intelligents“ qui communiquent entre-eux dans des amples 
réseaux, la connexion des mondes de systèmes dans l’industrie, les ins-
tallations et l’habitation, c’est notre monde à nous. 

LonWorks et PC dédié (embedded PC) sont nos technologies de base. 
Avec des composants standard, des versions pour équipementiers et des 
boîtiers PC dédié nous offrons des solutions à nos clients leur permettant 
ainsi de réaliser leurs conceptions d’une automation moderne. Le tout est 
basé sur des logiciels standards courants, cela afi n de protéger l’investis-
sement de nos clients à long terme. 

Nos employées travaillent avec des idées techniques de demain. Ils ac-
cueillent des innovations, évaluent leurs bénéfi ces et ainsi réalisent des 
solutions pour l’automatisme industrielle et du bâtiment. La connexion 
de la renommée et de la stabilité d’une maison de système établie avec la 
mobilité et la hiérarchie plate d’une jeune entreprise sont là les motivations 
pour nos employés d’utiliser leur savoir-faire pour nos clients avec enga-
gement. En même temps cela nous donne un profi l attractif d’employeur 
pour les diplômés des universités aixoises avec leurs facultés techniques 
connues dans le monde entier.

Connectivity in Automation

Connectivity in Automation
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Gesytec GmbH

Pascalstr. 6, 52076 Aachen, Allemagne
Tel.: +(49) 2408/ 944-0
Fax: +(49) 2408/ 944-100
info@gesytec.de · www.gesytec.com




